
LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (LARGE) - MULTICAM ARID

LV/119 Rear Covert Plate Bag The Spiritus Systems LV/119 Rear COVERT Plate
bag is a slick no frills solution for those who need to wear hard plates in the
lowest profile possible. A 3" tall velcro loop panel is sewn at chest height for IR
identifiers, patches or even our jumbo flags. The cummerbund attachment is a
proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for two reasons: 1. It doesn't have external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. 2. It
creates a smooth profile when wearing underneath clothing. The LV/119 Plate
Carrier System was designed to be a scalable and highly configurable plate
carrier platform. The system will offer accessories ranging from Covert Low
Visibility Operations, to High Threat Direct Action Raids. We designed the system
to be issued in entirety to operators who can then select the desired configuration
to meet their mission requirements. All parts and accessories will be
interchangeable throughout the series. Plate Fitment The carrier was designed to
fit United States Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as
long as they fit within the specifications listed below. The bags were built to
accommodate "thicker" plates, but they will not fit plates do not fall within the
measurements listed.   Medium-10" x 12.5" Large- 10.25" x 13.25" Extra Large-
11" x 14.00" Thickness- MAXIMUM of 1.20" NOTE: This is a component of a
Spiritus Systems LV/119 Plate Carrier build. To build a COMPLETE plate carrier
you will need to select AT LEAST ONE of each of these items: Spiritus Systems
Front Plate Bag Spiritus Systems Rear Plate Bag Spiritus Systems Shoulder
Covers Spiritus Systems Cummerbund Set Note: This product may be shown
with optional accessories. Made in the USA

Attributes

Name: LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (LARGE) - MULTICAM ARID
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101650
Mfr. No.: PC-RC-MA-LG
Color: Multi-Cam Arid
Delivery weight: 0.176kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 191mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LV119 Hinteren COVERT
Plattenbeutel

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LV119 Hinteren COVERT Plattenbeutels von Spiritus Systems. Diese
Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Nutzung und Pflege des Produkts. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt vor jeder Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Der LV119 Plattenbeutel ist für die Verwendung mit StandardSAPIPlatten konzipiert. Stellen Sie sicher, dass
die Platten den folgenden Spezifikationen entsprechen:

Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

Verwenden Sie keine Platten, die nicht innerhalb der angegebenen Maße liegen.
Achten Sie darauf, dass der Cummerbund sicher im Inneren des Plattenbeutels befestigt ist, um ein
Verrutschen zu vermeiden.
Tragen Sie den Plattenbeutel unter der Kleidung, um ein glattes Profil zu gewährleisten und das Risiko von
Hängenbleiben zu minimieren.
Vermeiden Sie es, den Plattenbeutel in Situationen zu verwenden, in denen er starkem Druck oder extremen
Temperaturen ausgesetzt sein könnte.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Überprüfen Sie den Plattenbeutel auf Beschädigungen. Stellen Sie sicher, dass alle Teile
vorhanden sind.
Anpassung der Platten: Legen Sie die Platten gemäß den oben angegebenen Spezifikationen in die
vorgesehenen Fächer ein.
Befestigung des Cummerbunds:

Führen Sie den Cummerbund durch die vorgesehenen Schlaufen im Inneren des Plattenbeutels.
Passen Sie die Länge des Cummerbunds an Ihre Körpergröße an.

Verwendung des VelcroSchleifenbereichs: Nutzen Sie den VelcroSchleifenbereich für IRIdentifikatoren
oder Patches. Achten Sie darauf, dass diese sicher befestigt sind.
Tragen des Plattenbeutels: Setzen Sie den Plattenbeutel an und stellen Sie sicher, dass er bequem sitzt und
nicht verrutscht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Plattenbeutel gemäß den örtlichen Vorschriften für Textil und Kunststoffabfälle.
Wenn das Produkt beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es
umweltgerecht entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder das Unternehmen, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Produkte über einen EUbasierten Kontakt für
Sicherheitsanfragen verfügen.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung nicht alle möglichen Risiken abdecken kann. Verwenden Sie Ihr
Urteilsvermögen und befolgen Sie stets die besten Sicherheitspraktiken.
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Safety Instruction Guide for LV119 Rear Covert Plate
Bag

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Rear Covert Plate Bag by Spiritus Systems. This product is designed to provide a
lowprofile solution for carrying hard plates securely and comfortably. It is important to follow the safety instructions
outlined in this guide to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the LV119 Rear Covert Plate Bag is used as intended and according to the
instructions provided. This product has been designed to meet safety standards for nonfood items.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. In case of a safety issue, Spiritus Systems will
provide standardized recall notices and remedies.
Online Shopping: If you purchase this product online, ensure that the platform complies with safety
requirements similar to physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Ensure that it is used only by adults who
understand its purpose and safety features.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Keep updated on safety alerts related to this product through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fitment: Ensure that the hard plates used with the LV119 Rear Covert Plate Bag fit within the
specified dimensions:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Thickness: Maximum of 1.20"

Avoid Overloading: Do not exceed the maximum thickness and size specifications when using hard plates.
Check for Damages: Inspect the plate bag regularly for any signs of wear or damage. Do not use if the bag is
compromised.
Use in Safe Environments: Avoid using this product in environments where it may become snagged or
caught, particularly when exiting vehicles or in tight spaces.
Comfort and Adjustment: Use the cummerbund attachment system properly to ensure a secure fit and
smooth profile under clothing.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:
Ensure you have all components needed for assembly: LV119 Rear Covert Plate Bag, hard plates, and
cummerbund.

Inserting Plates:
Open the plate bag by accessing the designated compartment.
Insert the hard plates according to the size specifications. Ensure they fit snugly within the bag.

Attaching the Cummerbund:
Attach the cummerbund inside the plate bag using the proprietary attachment system.
Adjust the cummerbund for a secure fit. Ensure it is not too tight to allow for comfortable movement.

Wearing the Plate Bag:
Put on the plate bag and adjust the straps for comfort and security.
Ensure that the bag lies flat against your body without any external mounting that could snag.

Using with Accessories:
If using additional accessories such as shoulder covers, ensure they are compatible and securely
attached.



Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the LV119 Rear Covert Plate Bag responsibly. Check local
regulations regarding the disposal of textile products.
Recycling: If possible, recycle the materials according to local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LV119 Rear Covert Plate Bag, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your purchase.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Bolsa de Placas Trasera LV/119 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer una solución segura y eficiente para el transporte de placas duras. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar un funcionamiento óptimo y seguro.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de utilizar la bolsa de placas solo para su propósito previsto. No la
uses para ningún otro tipo de carga o en condiciones no recomendadas.
Revisiones Regulares: Inspecciona la bolsa antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño. Si
encuentras alguna imperfección, no la uses y contacta al fabricante.
Protección para Grupos Vulnerables: Este producto no está diseñado para ser utilizado por niños. Mantén
la bolsa fuera del alcance de menores.
Recalls y Actualizaciones: Mantente informado sobre posibles recalls o actualizaciones de seguridad a
través de plataformas oficiales como el sistema Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste de Placas: Asegúrate de que las placas que utilices estén dentro de las medidas especificadas:
Mediana: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor máximo: 1.20"

Uso del Cummerbund: El cummerbund debe estar correctamente asegurado dentro de la bolsa de placas
para evitar que se enganche o se rompa durante el uso.
Condiciones de Uso: Evita utilizar la bolsa en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad,
como ambientes extremadamente húmedos o calurosos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de las Placas:

Abre la bolsa de placas trasera.
Inserta las placas en la bolsa asegurándote de que estén bien ajustadas.
Cierra la bolsa de manera segura.

Ajuste del Cummerbund:

Coloca el cummerbund en la posición deseada.
Asegúrate de que esté bien ajustado y que no haya holguras.

Uso General:

Lleva la bolsa debajo de la ropa para un perfil bajo.
Evita movimientos bruscos que puedan causar que la bolsa se desplace.

Instrucciones de Eliminación

Desecho del Producto: Cuando ya no necesites la bolsa de placas, asegúrate de desecharla de manera
responsable. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos textiles y plásticos.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los materiales de la bolsa siguiendo las pautas de reciclaje de tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor dirígete al sitio web del
fabricante o a la documentación incluida con el producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y mantente informado sobre cualquier
actualización relacionada con la seguridad del producto.
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Guide de Sécurité pour le Sac à Plaque Arrière Covert
LV/119

Introduction
Le sac à plaque arrière covert LV/119 de Spiritus Systems est conçu pour offrir une solution de transport de plaques
rigides tout en maintenant un profil bas. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité pour garantir une
utilisation correcte et sécurisée de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez le produit conformément aux instructions fournies pour éviter les blessures.
Vérifiez régulièrement l'état du sac et des accessoires pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de problème ou de doute concernant la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le sac est correctement ajusté avant de l'utiliser.
Ne portez pas le sac si vous ressentez une gêne ou une douleur.
Évitez d'utiliser le produit dans des environnements extrêmes qui pourraient affecter sa performance.
Ne surchargez pas le sac avec des plaques qui dépassent les dimensions recommandées.
Vérifiez que le cummerbund est correctement fixé et ajusté pour assurer un maintien optimal.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement des Plaques

Le sac est conçu pour accueillir des plaques de coupe SAPI standard. Assurezvous que les plaques
respectent les dimensions suivantes : Medium : 10" x 12.5" Large : 10.25" x 13.25" Extra Large : 11" x
14.00" Épaisseur : MAXIMUM de 1.20"

Installation du Cummerbund

Fixez le cummerbund à l'intérieur du sac à plaque selon les instructions du fabricant.
Ajustez le cummerbund pour qu'il soit confortable tout en restant sécurisé.

Utilisation du Sac

Enfilez le sac comme un gilet, en vous assurant que les plaques sont correctement positionnées.
Utilisez le panneau en velcro pour fixer des identifiants IR ou des patchs si nécessaire.
Portez le sac sous des vêtements pour un profil lisse.

Instructions de Disposition
En fin de vie, le sac doit être éliminé conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères si des matériaux spécifiques nécessitent un traitement
spécial.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région.

Ce guide vise à assurer une utilisation sécurisée et efficace du sac à plaque arrière covert LV/119. Veuillez suivre
toutes les instructions et précautions pour garantir votre sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LV119 Rear
Covert Plate Bag

Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 Rear Covert Plate Bag di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per fornire
una soluzione sicura e funzionale per il trasporto di piastre rigide. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzo Sicuro del Prodotto: Assicurati di utilizzare il LV119 Rear Covert Plate Bag solo per il suo scopo
previsto. Non utilizzare il prodotto in modi non previsti dal produttore.
Controllo Regolare: Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Se noti danni,
interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista per la valutazione.
Uso da Parte di Minori: Questo prodotto non è progettato per l'uso da parte di minori. Assicurati che solo
adulti o operatori formati utilizzino il prodotto.
Ambiente di Utilizzo: Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero compromettere la
sua integrità, come temperature estremamente alte o basse, o in ambienti umidi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Montaggio: Segui attentamente le istruzioni di montaggio per garantire che il prodotto sia installato
correttamente. Un montaggio errato può causare incidenti o malfunzionamenti.
Regolazione del Cummerbund: Assicurati che il cummerbund sia ben fissato e regolato per evitare che si
allenti durante l'uso. Un cummerbund allentato può compromettere la stabilità del prodotto.
Identificatori e Toppe: Quando utilizzi il pannello in velcro per identificatori IR o toppe, assicurati che siano
ben attaccati per evitare che si stacchino durante l'uso.
Carico Massimo: Non sovraccaricare il prodotto con accessori o attrezzature che superano la capacità
consigliata. Rispettare le specifiche di dimensionamento delle piastre per garantire un adattamento sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Prodotto:

Aprire la borsa posteriore e accedere allo scomparto per l'inserimento delle piastre.
Inserire le piastre nel comparto designato, assicurandosi che siano ben posizionate.
Chiudere la borsa posteriore in modo sicuro, verificando che tutte le cerniere e le chiusure siano ben
fissate.

Regolazione del Cummerbund:

Fissare il cummerbund all'interno della borsa per piastra secondo le istruzioni fornite.
Regolare la lunghezza del cummerbund per garantire una vestibilità sicura e confortevole.

Utilizzo del Prodotto:

Indossare il LV119 Rear Covert Plate Bag come indicato, assicurandosi che sia ben posizionato e che
non ci siano parti allentate.
Durante l'uso, controllare periodicamente la stabilità del prodotto e apportare eventuali regolazioni
necessarie.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento del Prodotto: Al termine della vita utile del prodotto, smaltirlo secondo le normative locali per i
rifiuti. Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Materiali Riciclabili: Se possibile, separare i materiali riciclabili dal resto del prodotto e smaltirli in modo
appropriato.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale di Spiritus Systems o contattare il
rappresentante locale per assistenza.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza garantirà un uso sicuro e efficace del LV119 Rear Covert Plate Bag.
Assicurati di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami relativi al prodotto e di segnalare eventuali
problemi di sicurezza alle autorità competenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Plecaka na Płyty LV119

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup plecaka na płyty LV119 firmy Spiritus Systems. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera
ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu, zgodnie z ogólnymi
przepisami bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że plecak jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj plecak pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie stosuj plecaka, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.
Przechowuj plecak w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj plecaka w sposób, który może zagrażać Twojemu bezpieczeństwu lub bezpieczeństwu innych.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj plecaka zgodnie z jego specyfikacjami dotyczącymi rozmiaru płyt.
Zwróć uwagę na maksymalne wymiary płyt, które plecak może pomieścić:

Średnie: 10" x 12.5"
Duże: 10.25" x 13.25"
Ekstra Duże: 11" x 14.00"
Grubość: maksymalnie 1.20"

Unikaj noszenia plecaka pod odzieżą, jeśli nie jest to konieczne, aby zminimalizować ryzyko zaczepienia.
Nie umieszczaj w plecaku przedmiotów, które nie są przeznaczone do jego użycia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż cummerbundu:

Upewnij się, że cummerbund jest prawidłowo zamocowany wewnątrz plecaka.
Skorzystaj z instrukcji dołączonych do cummerbundów, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.

Umieszczanie płyt:

Otwórz plecak i umieść płyty w odpowiednich kieszeniach.
Upewnij się, że płyty są dobrze zabezpieczone i nie poruszają się wewnątrz plecaka.

Dostosowanie:

Dostosuj plecak do swojego ciała, aby zapewnić maksymalny komfort i stabilność.
Sprawdź, czy wszystkie klamry i zapięcia są prawidłowo zapięte przed rozpoczęciem użytkowania.

Przechowywanie:

Po użyciu, przechowuj plecak w suchym i bezpiecznym miejscu.
Regularnie kontroluj stan plecaka i jego komponentów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj plecak zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli plecak jest uszkodzony i nie nadaje się do dalszego użycia, skontaktuj się z lokalnymi służbami
zajmującymi się recyklingiem.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym
w Unii Europejskiej.



Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z ich użytkowaniem, zgłoś to
odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania plecaka na płyty LV119.
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LV119 Takakansi Levytasku Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Spiritus Systems LV119 Takakansi Levytaskun. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
käytännöllinen ja turvallinen ratkaisu niille, jotka tarvitsevat kovan levyn matalassa profiilissa. Tässä oppaassa
esitetään tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa.
Varmista, että tuote ei ole lasten ulottuvilla, ellei se ole tarkoitettu heille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta ainoastaan sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Varmista, että levytasku on säädetty oikein kehosi mittojen mukaan.
Älä ylikuormita levytaskua ylimääräisillä varusteilla, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä cummerbund levytaskun sisälle.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tukevasti paikallaan.
Säädä strapsit ja kiinnikkeet mukautuaksesi kehosi mittoihin.

Käyttö:

Pue levytasku niin, että se istuu tiiviisti, mutta mukavasti.
Tarkista, että levytasku ei rajoita liikkeitäsi.
Käytä tarvittaessa lisävarusteita, kuten etulevytaskua ja olkasuojia.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautuksia
Tämä tuote on osa Spiritus Systems LV/119 Levytaskujärjestelmää.
Varmista, että käytät vain yhteensopivia lisävarusteita.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön Spiritus Systems LV119 Takakansi
Levytaskulle.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 Bakre Covert
Plattväska

Introduktion
Tack för att du valt LV119 Bakre Covert Plattväska från Spiritus Systems. Denna plattväska är utformad för att ge en
säker och funktionell lösning för bärande av plattor i olika operationer. För att säkerställa trygg användning av
produkten är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast enligt de avsedda syftena.
Håll produkten borta från öppen eld och extrema temperaturer.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid plattväskan med kompatibla plattor som följer de angivna måtten:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Kontrollera att cummerbundfästet är ordentligt installerat för att undvika att det lossnar under användning.
Bär alltid plattväskan på en lämplig plats på kroppen för att säkerställa komfort och funktionalitet.
Undvik att bära tunga föremål på plattväskan som kan påverka dess prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation av plattor:

Öppna plattväskan och placera plattorna i de avsedda facken.
Se till att plattorna sitter ordentligt och att det inte finns några hinder.

Anpassning av cummerbund:

Justera cummerbundfästet för att passa din kroppsstorlek.
Kontrollera att cummerbundet sitter tätt men inte så hårt att det påverkar andningen.

Bärande av plattväskan:

Sätt på plattväskan över huvudet eller dra den över axlarna.
Justera remmarna för att säkerställa en bekväm och säker passform.
Kontrollera att plattväskan sitter ordentligt innan du påbörjar någon aktivitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av textilier och plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Det är
viktigt att ha tillgång till en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa trygg och säker användning av LV119 Bakre Covert
Plattväska. Genom att följa dessa riktlinjer bidrar du till en säkrare användning av produkten. Tack för att du valde
Spiritus Systems!
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Uživatelská příručka pro LV119 Zadní Skrytý Plátový
Vak

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak od Spiritus Systems. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval bezpečné a efektivní nošení plátů v kompaktním profilu. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku,
abyste zajistili správné a bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny uvedenými v této příručce.
Před použitím zkontrolujte vak na poškození nebo opotřebení.
Udržujte vak mimo dosah dětí, pokud není používán.
Pokud se vak poškodí nebo vykazuje známky opotřebení, přestaňte jej používat a kontaktujte prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při nošení plátů se ujistěte, že jsou správně umístěny a zajištěny v plátovém vaku.
Nepoužívejte vak, pokud je poškozen nebo pokud pláty neodpovídají doporučeným rozměrům.
Při rychlém vystupování z vozidla se ujistěte, že vak je správně upevněn, aby se předešlo jeho zachycení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava plátového vaku:

Otevřete vak a zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty v pořádku.
Ujistěte se, že máte správné pláty odpovídající specifikacím (viz níže).

Vložení plátů:

Vložte pláty do přihrádek, které jsou určeny pro jejich umístění.
Ujistěte se, že pláty jsou umístěny správně a bezpečně.

Upevnění bederního pásu:

Připojte bederní pás k vnitřnímu systému vaku.
Upravte pás podle potřeby, aby byl pohodlně a bezpečně upevněn.

Kontrola před použitím:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je vak správně zajištěn a pláty jsou na svém místě.
Ujistěte se, že vak nejeví známky poškození.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je vak poškozen, zvažte jeho recyklaci, pokud to místní předpisy umožňují.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo potřebu podpory se obraťte na prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o produktu, jako je číslo modelu a datum zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak. Doufáme, že vám poskytne bezpečnost a pohodlí,
které potřebujete.


